
Pervomajszki megtanult magyarul, 
lefordította Petőfi válogatott kőke
ményeit és több tanulmányt írt a 
nagy magyar költőről. Mi azonban 
nem csudán ezért szeretjük, ezeret
jük mert költő, mert nagy költő és 
mert a szabadság költője. 

Illés Béla írt előszót a kis füzet
hez. Az alig háromoldalas előszót el 
kell olvasni, meg kell tanulni. 

Gál László 

Hollós Korvin Lajos: 
HÁTSÓLÉPCSÖ 

(Regény) 
Hollós K o r v i n Lajos azok kö

zé a becsületes szándékú magyar 
írók közé tartozik, ak ikrő l na
gyon keveset, vagy éppen sem
mit sem tudunk. »Baloidali« fo
lyói ra tokba és lapokjm í r t versei 
nem voltak szívesen lá to t t ven
dégek a régi Jugosz láv iában , 
nem is kerülhe t tek a va jdaság i 
magyar olvasó elé. Az írót , aki 
most nagy regénnyel jelentke
zett, »a szavalókórus a ty jának« 
nevezték ^okan odaát . Nemrégi
ben megjelent egy a krit ika, ál
tal szívesen fogadott novellás
kötete. 

»Napjaink i roda lmának egyik 
íoműve« — mondja a boríüákla-
pon a csöppet seim szerény k i 
adó. M i — ilyen nagyot nem 
mondanánk . A- »Hátsólépcső« 
mindenesetre érdekes ' kulesre-
gény. A va lóban báva B á v a 
Vendel sorsán keresztül , az el
lenforradalom tör téneté t meséli 
h i ány t a l an becsvággyal , sok te
hetséggel, érdekesen — de nem 
ejég élesen elemezve, nem elég 
élesen megrajzolva. 

A hős : k i spo lgá r ; k i spo lgár i 
környezetben is él — a hátsólép-
eső reményte len szürkeségében 
—, amelyből nem tud kiemelked
n i felfelé a nagypc lgá rck , és 
nem tud kiemelkedni »lefele«, a 
pro le tárok felé sem. A tör téne

lem szele nem csupán meglegyin
t i , hane-m alaposan arcul vágjja, 
mindez azonban nem használ . B á 
va Vendel sem életében, sem sze
relmében, sem sejtetett ha l á l á 
ban nem lesz férfi, még ember 
sem. 

A vaskos könyvbe tarka össze
visszaságban belekerült minden
k i , akit valaha is megeml í te t t ek 
a rég i Budapesten. A különc* 
Freys tád t l e r pasa éppen ^ úgy* 
mint Hor thy Miklós, az ingyen
levest osztogató szélhámos Bó~ 
.bert bácsi éppen úgy , min t 
Schadl Ernő , »a züllött b í ró « és -

Krausz Simon és Castiglioni és 
Rotschild, az tán Roosevelt éspepr-
sze, Hi t l e r éní Braun Csibi, a fut-, 
ballista; Töreky, a k ú r i a i b í ró , 
Bangha pá te r , .Herény i és Józse f 
»apánk« — aztán »Ratocsi«, џЏх 
Rákosi Mátyás , a m á r t í r Sat la i 
és P ü r s t . . . 

Sokszor az az érzésünk, hogy 
az ismert gyermekjá tékot tart
j u k kezünkben, azt a hosszú csö
vet, amelyben színes p a p í r d a r a b 
kák vannak, s ha belenézünk, á 
pap í rda r abkák mindig m á s ala
kot vesznek fel : egyszer csillag,, 
másszor a k á r nyilaskereszt, d$ 
mindig zavaros kissé és mindig: 
sok fantázia kell hozzá. 

Hollós K o r v i n Lajosnak van 
képzelőereje. Annyi ra van, hogy 
az olvasó nem tudja mindig k ö J 

vetni k iug rá sa iban és nem minjj 
dig tudja, hogy az í ró valójábfip: 
m i t akar. Az az érzésünk, hogy^ 
a felszabadulás u t án i első köny
vében az író mindent meg akart 
í rn i , amit nem í rha to t t meg a 
Hor thy-e l lenforradálom huszonöt 
evében. A nagyon sok pedig — 
néha kevés. 

ízes, érdekes az í ró s t í lusa. 
' Költő. Ez a regénynek néhol egy 

másik hibája . 
A könyv az »Anonymus* k:-a-

dá^ában, 1945-ben jelent meg. 
Gál Lá$zJ& 


